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I. Onuc HAaBYAJBHOI JUCHUILTIHA
Tabnuysa 1

I'any3b 3HaHD,

HaijimenyBanHs cneniaabHiCTD, XapakTepucTHKA HABYAJIbHOL
NOKA3HHUKIB OCBITH# porpama, JUCIMILTIHYA
OCBITHiIil piBeHb
HopmaTuBHa

[enna popma HaBUaAHHS

Pik naBuanusa 1

Kinbkicrs roguun /

Cemectp 2-nit
IpakTnuni 1.¢. —24 ron.
3.¢p. — 10 rom.

23 Comianbaa podoTa

i 231 Coui 0
kpeautiB 90/ 3 omiameHa pobota -~ poGota (. 60 ron
ComiansHa poboTa 3. — 68 rox.
Marictp
Koncyabramii 1.¢. — 6 rog,
IHA3: - 3.0. — 12 Tom.
MoBa HaBYaAHHSI aHTJIIHChKa

II.

Indopmanis npo BuKIagaviB

Tabnuys 2

[IpizBuie, iM’s Ta 1O
0aThKOBI

I'opaienko KOaiss AnaroJaiiBHa

HaykoBwuii cTyninb

KaHIUJAT TeAaroriyHuX HayK

Buene 3BaHus

Ilocana

CTapImuii BHKJIaga4 Kadeapw 1HO3EMHHUX MOB TIyMaHITapHHUX
cneniaibHOCTER

KonrtakTHa iHpOpMaIris

m.1. (099)7399786

gordijenko@vnu.edu.ua,
yulia.gord.8@gmail.com

JIH1 3aHATH

http://194.44.187.20/cgi-bin/timetable.cgi

VYci 3amuTaHHS MOKHA HAJCWIATH HA €JICKTPOHHI CKPUHBKH,
3a3HaveHi B cuialyci.

III. Onuc AUCHUILTIHA

1. Anomauyia kypcy. CunalGyc HaByaibHOi aucuuiuliHn «HaykoBa komMyHikauis

iHO3eMHOK0 MOBOI0» CKIAJCHO BIIMOBIAHO IO MPOTpaMH MIATOTOBKHU MAricTpiB CIEialbHOCTI

«23 CouiasibHa poOoTa» 3a OCBITHbO-TIpodeciiiHoo mnporpamoro «ComianibHa poOoTa».

HaBuanpHa paucHuIUiiHa TNpU3HAuYeHa I CTYIOeHTIB | Kypcy warictpaTtypu ¢akyiabTeTy




MeIaroriyHoi OCBITH Ta coLianbHOI poOOTH BOJIMHCHKOTO HAIIOHAJILHOTO YHIBEPCUTETY IMEHi
Jleci Ykpainku.

IIpeaMeToM BHMBYCHHS HaBYAIBHOI AMCLUUIUIIHK € OCOOJMBOCTI Opraizaiii HayKOBOi
KOMYHIKaIlii, Sk 0COOJUBOTO BHy MOBJICHHEBOI JIISTIbHOCTI, QHTJIOMOBHUN HAYKOBUU JHCKYPC,
HEOOXimHMHA ans  GopMyBaHHA TPOQECiiHO-OPIEHTOBAHOI KOMYHIKATHBHOI MOBJICHHEBOI
KOMITETEHITi1 (JIIHTBICTUYHOI, COIIOTIHTBICTUYHOI Ta TIParMaTHYHOT).

Mixnucuumiainapui  3B’sa3ku.  HapuanpHa mucrumunina  «HaykoBa  KOMyHIKaIlis
1HO3EMHOIO MOBOIOY» IIOB’sI3aHa 3 IUCHUMILIIHAMM, SIKI BUBUAIOTLCS 3T1IHO 3 HaBYAJILHHUM ILJIAHOM
MIJITOTOBKU MAaricTpiB 3a CHEIIAIbHICTIO.

MeTtoro BUKIaZaHHS HaBYaIbHOI aucuuiuiinn «HaykoBa KOMyHiKallisi 1HO3EMHOIO
MOBOIO» € 03HAHOMIICHHS CTYICHTIB 3 OCHOBHUMH PHCAMH aHTJIIHCHKOTO0 HAYKOBOTO CTHIIIO Ta
YKaAHPOBOIO OpraHi3aIli€l0 aHTJIOMOBHOTO HAayKOBOTO JIUCKYpPCY, (GOpMyBaHHS 0a30BHUX HABHUOK
moOy/I0BU Ta HANKMCAHHS aHTJIICHKOI0 MOBOIO HAYKOBUX TEKCTIB PI3HUX KaHpPIB (aHOTAIlll, Te3
JIOTIOB1/T1, HAYKOBOT CTATTI, peleH3il), a TaK0X HaMMCaHHS HAYKOBO-IOCTITHUIIBKOTO MTPOEKTY Ha

3100YTTsI TPaHTY JUIsl HABYAaHHA B 3apyODKHUX YHIBEpPCUTETaX.

2. Komnemenmnocmi ma npozpamui peynomamu HA64aAHHA.

VY pesynbrari BuBUYEHHA aucuuiuiiHu «HaykoBa KoMmyHIKaIlisi 1HO3EMHOIO MOBOIO»
CTYJCHT ITOBUHEH OBOJIOJIITH TAKUMH KOMITETEHTHOCTSIMH.

3arajbHi KOMIIETEHTHOCTI:

3K2. 3naTHicTh po3pO0IsATH 1 YIPaABISATH MTPOCKTAMHU.

3K3. 31aTHICTh OIIHIOBATH Ta 3a0e3MeuyBaTH SKICTh BUKOHYBAaHUX POOIT.

3K4. 31aTHICT CIIUIKYBAaTHUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

3KS5. 3naTHicTh IPOBEACHHS AOCIIIKEHb Ha BIAMOBITHOMY PIBHI.

3K6. 31aTHICTh BUSBIISATH HIIIATUBY Ta MIANPUEMIIABICTD.

3K?7. 3naTHicTh 10 ajanTaiii Ta Jii B HOBIM CHUTYaIlii.

3K8. 31aTHicTh TeHepyBaTH HOBI 111e1 (KpeaTUBHICTB).

3K9. HaBuuku MixkocoOHUCTICHOT B3acMOIil.

3K10. 31aTHICTh IpaIfOBaTH B KOMaH/I.

P axoBi KOMIIETEHTHOCTI:
®K1. 3aarHiCTh 10 PO3YMIHHS Ta BUKOPHUCTAHHS CYYaCHUX TEOpiil, METOMOJIOTIH 1

METOJIB COLIaJbHUX Ta IHIIMX HAayK, y TOMY YHCJII METOJU MaTeMaTU4YHOi CTaTUCTUKH Ta
KUTBKICHI COIIIOJIOTIYHI METOJIW, CTOCOBHO 3aBlaHb (PYHIAMEHTAIbHUX 1 MPHUKIATHUX
JOCII/DKEHb y Tally3i coliaabHOi poOOTH.

®KS. 3paTHICT CHUIKYBAaTHCS 3 NPEACTaBHUKAMH IHIIMX NpoQeciiHuX Ipyl pi3HOTO
piBHA (excmepTamMM 3 IHIIMX Taly3ei/BUAIB EKOHOMIYHOI JisUIBHOCT1), HaJlaroJpKyBaTu
B3a€MOJIII0 JIEP)KaBHUX, IPOMAJICBKUX 1 KOMEpPLIHHUX OpraHizaiiil Ha MiAIPyHTI COLIaJIbHOTO
MapTHEPCTBA.

®KS. 3aatHicTh 10 CHUIBHOT MISUIBHOCTI Ta TPyNmoBOi MOTHBAIlil, (acuiiTalii npoIeciB
NPUAHATTS TPYIOBUX PIllIEHb.

®K9. 3naTHICT TOBOIUTH 3HAHHS Ta BIACHI BUCHOBKH /10 (axiBIliB Ta HE(axiBIIiB.



®K15. 3patHicTh 10 po3poONeHHS, ampoOarlii Ta BTUIEHHS COIIATbHUX MPOEKTIB 1
TEXHOJIOTIH.

®K16. 3patHicTe YNPOBAKYBATH pe3yJIbTaTH HAYKOBOTO IIOUIYKY B TMPAKTHYHY
JUSIBHICTE.

IIporpamui pe3y1bTaTH HABYAHHA:

Yminnsa (Y)

IIPY1. 3actocoByBaTH 3arajbHe Ta CIIEIiaJli30BaHE NpPOTrpaMHE 3a0e3MeUeHHs s
BUpiIeHHS NpodeciifHuX 3a1a4 Ta 3A1HCHEHHS HAYKOBOTO JIOCIIKCHHSI.

IIPY4. OpranidoByBaTu CHUIBHY  JAISUIBHICTG  (axiBLIB  PI3HUX  Tamy3ed 1
HenpogdecioHaniB, 3AIMCHIOBaTH X MIATOTOBKY JO BUKOHAHHS 3aBJlaHb COIiajbHOI po0OOTH,
HIIIFOBATH KOMaH/I0YTBOPEHHSI Ta KOOPJAUHYBATH KOMaHIHY POOOTY.

IIPY6. BusHauaté METONOJIOTIIO MPHUKIATHOTO HAYKOBOTO  JOCHIDKEHHS  Ta
3aCTOCOBYBAaTH METOJM KUIBKICHOTO Ta SIKICHOTO aHajli3y pe3yibTaTiB, Y TOMY YMCII METOJIU
MaTEeMaTHUYHO1 CTATUCTHKH.

IPY7. YnpoBampkyBaTH pe3ylbTaTd HAYKOBOIO MOLITYKY B MPAKTUYHY IiSTIBHICTb.

Komymnikamii (K)

ITPK1. 3acTocoByBaTH 1HO3EMHI JpKepeia MpU BUKOHAHHI 3aB/IaHb HAYKOBO-A0CTITHOT Ta
MIPUKJIIATHOT TISTTHOCTI, BUCTIOBITIOBATHUCS IHO3EMHOIO MOBOIO, SIK YCHO, TaK 1 MUCHMOBO.

IIPK2. [lemoHCTpyBaTH iHILIATHBY, CaMOCTIHHICTh, OPHUTIHAJIbHICTh, F'€HEPYBATH HOBI
171€1 17151 po3B’sI3aHHS 3aBAaHb MPOdECiiHOT AiSITBHOCTI.

ITPK3. CamocriiiHO OyayBaTH Ta MIATPUMYBATH IUIECTIPSIMOBAHI, MpodeciiiHi B3aEMUHHU
3 IMIAPOKUM KOJIOM JIOJCH, MPEICTaBHUKAMU PI3HUX CIUTLHOT 1 Oprasizailiid, apryMeHTyBaTH,
MePEKOHYBATH, BECTH KOHCTPYKTHUBHI MTEPErOBOPH, PE3yIbTaTUBHI O€Ciy, TUCKYCii, TOJEPAHTHO
CTaBUTHCS JI0 aJIbTEPHATUBHUX TYMOK.

ABTOHOMIs i BiznoBigaabHicTh (AiB)

IMPAiB1. Po3p’s3yBatu ckiagHi 3amadi 1 mpoOiemMu, IO MOTPEOYIOTh OHOBJICHHS I
1HTErpallii 3HaHb B YMOBAaxX HETMIOBHOI/HEIOCTATHHOI 1H(GOPMAILii Ta CylIepewWINBUX BUMOT.

ITPAiIB 2. KputuuHo OIliHIOBaTH PE3yJbTaTH HAYKOBUX JOCIIDKEHBb 1 Pi3HI JDKepena
3HaHb MPO MPAKTUKHU COLIANBHOI poOOTH, GOPMYIIIOBAaTH BHCHOBKM Ta pEeKOMEHMALIi MI0A0 iX
BIIPOBA/IKEHHSI.

ITPAiB 3. 306upatu Ta 311iiCHIOBaTH KUTbKICHUH 1 IKICHMH aHAII3 eMITIPUYHUX JAHUX.

ITPAiB 4. CamocTtiiiHO ¥ aBTOHOMHO 3HaXOIUTH iH(MOpPMALiI0 HEOOXiAHY s
npodeciiHOTO 3pOCTaHHs, OMAHOBYBAaTH ii, 3aCBOIOBaTH Ta NPOAYKYBaTH HOBI 3HAHHI,
po3BuBaTH NpodeciiiHi HABUYKHU Ta SAKOCTI.

IPAiB7. Po3po0msTu corialibHi IPOEKTH HAa BUCOKOTIPOQECiiiHOMY PiBHI.

ITPAiBS. Po3po6iisiti, anpoOyBaTu Ta BTUIIOBATH COIiaIbHI IPOEKTH 1 TEXHOJIOTII.

Jlo KiHIIsl HABYaHHS CTYAEHTH OyJ1yTh 3HaAmMu:
® 0COOJMBOCTI HAYKOBOTO Ta O(ILIHOTO CTHIIIO;
® KyJIbTYPOJIOTIYHI BIIMIHHOCTI HAyKOBHX KOMYHIKaIliif, 30Kpema Ti, 110 CTOCYIOThCS aHTJIO-
aMEepPUKAHCHKUX Ta YKPAaiHCHKUX HAYKOBUX TEKCTIB;
® TOJIOBHI BUMOTH II[0JI0 HAalMCaHHs aHOTAIlil, T€3 Ha HayKOBY KOH(EpEeHIIito, 0POPMIICHHS
HAyKOBOTO JIOCII/DKEHHs, 0610miorpadii; HanmrcaHHs pe3oMe;
e 0a30BHIi CIIOBHUK HayKOBOI JIGKCHKH Ta (paszeosoridunux oauHuipb (scientific collocations).



emimu:
PO3pI3HATH OiiiftHUN Ta HeOPIIHHIHI CTHIII;
pedepyBatu paxoBi TEKCTH aHTIIIHCHKOIO MOBOIO;
BUIBHO OmepyBaTH ()aXxOBOK TEPMIHOJIOTIEID HE JIMIIE B MEXaX CBOTO JIOCHIDKCHHS YU
raiy3i HayKH, a TaKOX 1 3araJlbHOHAYKOBUMH T€PMiHAMH;
KOPHUCTYBATHCS PI3HUMH BUJIaMU CJIIOBHUKIB;
3aCTOCOBYBATH HAa0YTi 3HAHHS y MailOyTHIN nipodeciiiHiil TisITBbHOCTI.
3aJIeKHO Bifl MOCTABJICHHUX IE€PEe] HUM 3aBAaHb, YATATH AHIJIOMOBHI Martepiand 3 (axoBoi
poOJIEMATHKH B PI3HUX PEKUMaX YATAHHS,
MpaIoBaTH 3 AaHTJIOMOBHOIO JITEpAaTyporo 3a mpodiseM, sKW BKIIOYAE CTATTI Ta
pedepaTuBHO-IOBIIKOBI Martepiajiid, B AKUX IH(OpMaIis MOAAETHCS Yy BUIJISAL OIHUCY,
MOSICHEHHSI, PO3MIPKOBYBaHHS (II€PEKOHAHH);
po3ymiTH (TJI00ATBHO, MOKIAAHO YU KPUTHYHO, 3aJI€KHO BiJ BJIACHUX KOMYHIKaTHUBHUX
HaMIpiB) MOHOJIOTTYH1 TOBIJOMJIEHHS IPU OJJHOPA30BOMY CIIPUMHSITTI iX Ha CIIyX;
po3yMitu B oQiniiiHIil po3MoB1 Ha mpodeciiiHi (By3bKOCHeIiabH1) TEMH BUCIOBIIOBAHHS
napTHepa 3 CHUTKYBaHHS, IO BUMOBJISIFOTECS B HOPMaJIBHOMY CEPETHbOMY TEMIT;
31iHCHUTH pedepyBaHHs (HaxoBOi CTATTi 3 YKPAiHCHKOi MOBH Ha IHO3EMHY;
3/IHCHIOBATH aHOTYBaHHS ()ax0BOi HAYKOBOI CTATTI 13 CHEIIAJIbHOCTI;
MiAroTyBaTH pedepaTruBHE MOBITOMIICHHS Ha OJIHY 13 3alPOTIOHOBAHUX TEM.

3. Cmpykmypa HaeuanbHoi Oucyuniinu.

Tabnuys 3
Henna ¢hopma nasuanusa
Ha3zsu 3microBux moayJaiB i | Yewboro | IIpakr. | Cam.pod | Kone. | @opma
KOHTPOJI10/
TeM
basn

3MICTOBUM MOJYJb 1.English as the world language of research and education.

Scientific English language strategies

Tema 1. Importance of learning and ! 2 5 AC,PK,

using English in scientific CM /10

communication.

Tema 2. Types of communication. / 2 5 AC, PK,

Peculiarities ofwritten communication. CM /10

Tema 3. Strategies ofwriting in English. | 8 2 5 1 AC, PK,

Cultural  differences in academic CM /10

writing.

Pa3om 3a 3micToBuM moayJiem 1 22 6 15 1 10
3MICTOBHMM MOJY.JIb 2. Genres of scientific writing.

Tema 4. Classification of the English | 2 5 AC,PK,

academic genres. CM /10

Tema 5. English academic style and / 2 5 AC, PK,




language. Important elements of CM /10
academic texts.

Tema 6. Requirements for summaries. ! 2 5 1 AC, PK,
Steps in summarizing. Citations and list CM /10
of references.

Pa3om 3a 3micToBUM MOayJ1eM 2 22 6 15 1 10

3MICTOBUM MOJY.JIb 3. Typical structure of the research paper and grant

proposals
Tema 7. A model for the introduction ! 2 5 AC.PK,
sections of research papers. Methods CM /10
section and commenting on data.
Tema 8. Research projects for obtaining ! 2 5 AC, PK,
grants and fellowships (maykoBo- CM /10
nocninauibkuii  mpoekt).  Overall
structure.
Tema 9. Research paper, abstracts 9 2 5 2 AC, PK,
(anotamis). Conference abstracts (Te3m CM /10
JOMOBiI Ha KoHpepeHrii), submitted
for  international and  national
conferences.
Pa3om 3a 3micToBUM Moay.1em 3 23 6 15 2 10

3MICTOBUM MOJY.JIb 4. Academic/scientific vocabulary. Grammar peculiarities
of English scientific text

Tema 10. Academic vocabulary and ! 2 5 AC.PK,
collocations. Latin expressions. CM /10
Tema 11. The most important grammar ! 2 5 AC, PK,
matters and rules of spelling, CM /10
capitalization and punctuation.
Tema 12. Academic integrity matters: ? 2 9 2 AC, PK,
behaviors that support and undermine CM /10
academic integrity. Academic
dishonesty: academic cheating/
plagiarism (how to avoid them)
Pa3om 3a 3micToBuM mMoay.jem 4 23 6 15 2 10
Bceboro roaun: 90 24 60 6 40
Tabnuys 4
3aouna popma nasuanms
Ha3ssu 3micToBux moayaiB i | Yeboro | Ilpakr. | Cam.pod | Kone. | @opma
KOHTPOJII0/
TEM
bamm

3MICTOBUM MOJYJIb 1. English as the world language of research and education.
Scientific English language strategies




Tema 1. Importance of learning and 8 2 5 1 AC,PK,

using English in scientific CM /10

communication.

Tema 2. Types of communication. 8 ! 1 AC, PK,

Peculiarities ofwritten communication. CM /10

Tema 3. Strategies ofwriting in English. 6 5 1 AC, PK,

Cultural  differences in  academic CM /10

writing.

Pa3om 3a 3micToBuM monyJiem 1 22 2 17 3 10
3MICTOBUM MOJLYJIb 2. Genres of scientific writing.

Tema 4. Classification of the English | © 2 5 1 AC,PK,

academic genres. CM /10

Tema 5. English academic style and | © 5 1 AC, PK,

language. Important elements of CM /10

academic texts.

Tema 6. Requirements for summaries. 8 7 1 AC, PK,

Steps in summarizing. Citations and list CM /10

of references.

Moay/ibHAKOHTPOJIbHA Po6oTAa MKP /30

Pa3om 3a 3micToBHM Moay./1eM 2 22 2 17 3 40

3MICTOBUI MOJIYJIb 3.

Typical structure of the resear

ch paper and grant

proposals
Tema 7. A model for the introduction 8 2 5 1 AC PK,
sections of research papers. Methods CM /10
section and commenting on data.
Tema 8. Research projects for obtaining 6 5 1 AC, PK,
grants and fellowships (maykoBo- CM /10
JOCTITHUIIBKHA  MPOEKT). Overall
structure.
Tema 9. Research paper, abstracts 10 2 7 1 AC, PK,
(amorartis). Conference abstracts (resu CM /10
JomoBini Ha KoHpepenii), submitted
for  international and  national
conferences.
Pa3om 3a 3micToBUM MoayJiem 3 24 4 17 3 10

3MICTOBUM MOJY.JIb 4. Academic/scientific vocabulary. Grammar peculiarities

of English scientific text

Tema 10. Academic vocabulary and | O 2 5 1 AC,PK,
collocations. Latin expressions. CM /10
Tema 11. The most important grammar | © 5 1 AC, PK,
matters _and rules of spelling, CM /10




capitalization and punctuation.

Tema 12. Academic integrity matters: 8 ! 1 AC, PK,

behaviors that support and undermine CM /10

academic integrity. Academic

dishonesty: academic cheating/

plagiarism (how to avoid them)

MoayabHa KOHTPOJIbHA POdOTa MKP /30

Pa3om 3a 3micTroBuM moay.sem 4 22 2 17 3 40
Bcboro roamnn: 90 10 68 12 100

®opma kortporo: JIC — nuckycis, P3/K — po3B’s3yBanns 3anay / keticiB, CM — cuTyaTUBHE
MoBJieHHs cryaenta, MKP / KP — MmonynsHa KOHTposibHA poO0Ta/ KOHTPOJIbHA po0O0Ta, a TAaK0XK

aHaJIITMYHA 3alKiCcKa, aHOTaIllsI TOIIIO.

4. 3a60anns 013 camocmiiino20 ONPAYUI0BAHHA

Tabnuys 5

Tema

KinbkicTh
TOAUH

1. Write the Curriculum Vitae (CV) and Bio-data

10

2. EASE Guidelines for Authors and Translators of Scientific Articles to be
Published in English

10

3. Plagiarism and Paraphrasing

- Plagiarism is not difficult to spot

- How to quote directly from other papers

- How to quote from another paper by paraphrasing

- Paraphrasing the work of a third author

- Paraphrasing: how it can help you write correct English

10

4. Review of the Literature.

- What is the clearest way to refer to other authors?

- How can I talk about the limitations of previous work and the novelty of
my work in a constructive and diplomatic way?

- How can I reduce the amount | write when reporting the literature?

- What is the clearest way to refer to other authors? Should | focus on the
authors or their ideas?

10

5. Abstracts
How important is the Abstract?
- What are ‘highlights’?
- What style should I use: personal or impersonal?
- What is a structured abstract?
- How can | ensure that my Abstract has maximum impact?
- What are some of the typical characteristics of poor abstracts?

10

6. Write an abstract to your Master’s Degree thesis and prepare the
presentation of your scientific paper

10

1V. HoJaiTnka oniHIOBAHHA

HaBuanbpHuii mporiec Ta KOHTPOJb HOro pe3ynbTaTiB 3iHCHIOETbCA 3TiAHO 3 IlojokeHHIM

Opo IOTOYHE Ta IMJCYMKOBE OIIHIOBAHHS 3HAHb CTYACHTIB BOJMHCHKOrO HAIIOHANBHOI'O



https://ed.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2020/11/11_Polozh_pro_otzin_%D0%A0%D0%B5%D0%B4_%D1%80%D0%B5%D0%B4.pdf
https://ed.vnu.edu.ua/wp-content/uploads/2020/11/11_Polozh_pro_otzin_%D0%A0%D0%B5%D0%B4_%D1%80%D0%B5%D0%B4.pdf

yHiBepcurery iMeH1 Jleci Ykpaldku.

Yci BUAM HABYAIBHOI ISTIBHOCTI CTYJEHTA OIIHIOIOTHCS TEBHOIO KUIBKICTIO OaliB.
KomMmrmnekcHa oIiHKa 3HaHb 3AIMCHIOEThCS BuKIagadeM 3a 100-0ampHoro mikanor. CymapHa
KUIBKICTh OalliB, SIKy CTYIEHT OTPUMYE IpH CKiIagaHHi moayniB 3a 100-0asbHOIO HIKANOIO,
BH3HAYa€ HOTO TIICYMKOBY OIIIHKY, SIKa BIAMOBINAE: «BIAMIHHO», «I00pe», «3aI0BUIBHOY,
«HE3aI0BUILHOY.

Tabnuys 6
Mopyas 2
Muony.m, 1 (mepioIuIHUA KOHTPOIH 60 Cyma
(morounuit kKoHTpOJIb 400) Ganis)
3mictoBuii | 3MicToBuUl | 3MICTOBHI | 3MICTOBUI MKP 1 MKP 2
Moaynb 1 |Momynb 2 |Momynb 3 |momyinb 4 100
10 10 10 10 30 30

[ToTOouHMI KOHTPOJb 3AIMCHIOETHCS BUKIAJA4eM Ha MPAKTUYHHUX 3aHATTIX MPOTATOM
cemecTpy. MeTor NMOTOYHOTO KOHTPOJIIO € IepeBipKa pIBHS 3HaHb CTYAECHTA NPU BUKOHAHHI
PI3HOTO BHJAY 3aBJaHb Ha MPaKTUYHUX 3aHATTAX. MakcuMmanbHa KUIBKICTh OajiB, SIKy MOXKeE
HaOpaTH CTYAEHT 3a KOXKeH 3MICTOBHI Moayinb (3M), ctaHoBUTH 10.

CryneHT 3000B’s13aHUM BIBITyBaTH BC1 3aHSTTS 3THO 13 3aTBEPPKEHUM PO3KIIAIOM Ta
BUACHO BHUKOHYBaTH BC1 BHUIM 3aBJaHb, 10 mnepeadadeHi cwiabycom mucummuiinu «Haykosa
KOMYHIKAI[isl 1HO3€MHOI0 MOBOIO». SIKIIO CTYAEHT BIACYTHINH Ha 3aHSATTI 3 MOBa)XHOI MPUYUHH,
sKa Ma€ IOKyMEHTaJIbHE MIAITBEP’KEHHS, BIH IOBUHEH BIAMpAIlOBaTH MPOIMYIIEH] 3aHATTS B JIHI
KOHCYJIbTAIlIM YIPOJOBX THUXKHS IMICIs BUXOY Ha HABUYAHHS IICJII BUMYIICHOT IEpEPBH.

BiacyTHicTh cTyaeHTa Ha MOy IbHIA KOHTPOJIBHIN poOO0TI omiHioeThes y 0 6aniB. [ToBTopHe
CKJIaZIaHHSI MOJTYJIbHOTO KOHTPOJIIO JUTsl CTY/IEHTa MOYKJIMBE 32 YMOBH Horo BinacyTHocTi Ha MKP
3 MOBAXHOT IPUYUHHU, 1110 MA€ JOKYMEHTAJIbHE MiATBEP/HKCHHS.

OCHOBOIO HABYAJBLHOTO TPOIECY Ta B3AaEMUH CTyIACHTa 1 BHUKJIaJa4a € 00’ €KTUBHICTD,

YECHICTh, CHPAaBEJIUBICTh, MOPSIHICTh, TOJEPAHTHICTh, PIBHICTh YYaCHUKIB OCBITHHOTO
poIiecy.
3n00yBadi OCBITH 3000B’s3aHI JAOTPUMYBATUCS 3acajl aKaJAEMIYHOI JTOOPOYECHOCTI:

CaMOCTIHHO BHMKOHYBaTH HaBYallbHI 3aBJIaHHS; BKa3yBaTH IOKIMKAHHS Ha JpKepela y pasi
BUKOPHUCTAHHS 17e¥, TBEP/PKEHb TOIO; HAJgaBaTH JOCTOBIpHY iH(opMaIio Tpo pe3ylnbTaTH
CBO€1 HaBUAIBHOI Ta TBOPYOi AISUTLHOCTI. BiAMoOBinanbHICTh 3a MOPYILIEHHS HOPM aKaJeMidyHOT
T0OpOYECHOCTI  3MIHCHIOBaTUMEThCS 3rifHO 3 KoJiekcoM —akajeMiyHoOi J100poYecHOCTI
BoaMHCHEKOTO HAIIOHAILHOI'O VHIBEPCUTETY iMeHI Jleci YKpaiHku.

TepMiHu MiACYMKOBOTO KOHTPOJIO, JIKBigaIlii akagemMiuHoi 3a00proBaHOCTI BU3HAUYEHI
PO3KJIaJIOM 3aJ1iIKOBO-E€K3aMEHAIIIHOI cecii.

MakcuMasbHa KUIbKICTh OalliB 32 HOTOYHUM KOHTpoJIb - 40, 3a migcymkoBuii - 60.

V. IlincymKoBHii KOHTPOJIb
@®opMOI0 MIACYMKOBOTO KOHTPOJIIO BHUBYCHHS MUCHMIUTIHU € 3alliK, KU Mae dopmy
YCHOTO OMUTYBaHHS 3a 3MICTOM YCHOTO KypCy. 3allik BBaXA€ThCS CKJIAJEHUM 32 YMOBH, SKIIO
CTYZIEHT OTpuMaB He MeHIue 60 OamiB 3a yci Buau pooit, nepeadadeHi cuiaadycoM JUCIUILUTIHM.
VY BUMNaaKy He3aJ0BUIHLHOI MiCYMKOBOI OIIHKKM abo 3a OakaHHS CTYJICHTA MiABUIIUTH CBIi
PEUTHHT CTYJCHT CKIIAAA€ 3alliK 3TiAHO 13 3aTBEPPKEHUM PO3KIAIOM.

VI. lllkajia oniHIOBaHHSA
[TincymkoBa cemecTpoBa OIlIHKAa 3a 3aliK BHU3HAYAEThCS SK CymMa TMOTOYHOI Ta
€K3aMEeHaIlIiHOT OI[IHOK y 0allaX 3a HallloHATBHOI IKayiok Ta 3a mkanoro ECTS. 3a3nauena
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OILIIHKA 3aHOCHUTBHCS JO EK3aMEHAliHOi BiJOMOCTI Ta IHIMBIAYaJIbHOTO HABYAIBHOTO ILIAHY
CTYyJICHTA.

Tabnuysa 7
Cyma H6anis Oninka 32 HAaLiOHAJILHOI0 IIKAJIOK
3a Bci BUIH
HABYAJbHOI ISl eK3aMeHY, MPAKTHKH IS 3ATTKY
JSJILHOCTI
90— 100 Bigminao
82-89 Hyxe nobpe
75-81 JHobpe 3apaxoBaHO
67 -74 3a10BUIBEHO
60 - 66 JlocraTHBO
HesapaxoBano
1-59 He3zanoBinbHO (3 MOXKITUBICTIO TTOBTOPHOTO
CKJIa/IaHHS)
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of Chicago Press. 2016. 329 p.

10. Englander K. Writing and Publishing Science Research Papers in English: A Global
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